
Ελικόπτερο με τηλεχειριστήριο 
Οδηγίες χρήσης

Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης και κρατήστε τις για μελλοντική αναφορά. 

Ανύψωση

Κέντρο

Κατάβαση

Στροφή αριστερά

Στροφή δεξιά

Ανύψωση
Στροφή 

αριστερά

Στροφή δεξιά

Κατάβαση

Σπρώξτε το αριστερό joystick (πλήκτρο ταχύτητας) 
προς τα πάνω. Η ταχύτητα του κεντρικού έλικα θα 
αυξηθεί και το ελικόπτερο θα ανυψωθεί. 

Σταθεροποίηση

Κατά τη διάρκεια πτήσης, αν το 
ελικόπτερο περιστρέφεται 
δεξιόστροφα, πιέστε ελαφρά το 
κουμπί σταθεροποίησης 
αριστερά επανειλημμένα μέχρι 
να σταματήσει να 
περιστρέφεται. Αν το 
ελικόπτερο περιστρέφεται 
αριστερόστροφα, πιέστε 
ελαφρά το κουμπί 
σταθεροποίησης δεξιά 
επανειλημμένα μέχρι να 
σταματήσει να περιστρέφεται.

Διακόπτης 
ενεργοποίησης / 
απενεργοποίησης

Πιέστε ελαφρά τον διακόπτη 
ενεργοποίησης / 
απενεργοποίησης μία φορά. 
Το τηλεχειριστήριο θα 
ενεργοποιηθεί και η λυχνία 
ένδειξης θα ανάψει. Πιέστε 
ξανά τον διακόπτη και το 
τηλεχειριστήριο θα 
απενεργοποιηθεί και η λυχνία 
ένδειξης θα σβήσει. 

Κατά τη διάρκεια πτήσης, σπρώξτε το δεξιό Joystick 
(πλήκτρο κατεύθυνσης) προς τα αριστερά και το 
ελικόπτερο θα στρίψει αριστερά.

Φόρτιση

ΠΡΟΣΟΧΗ!

(1).Απενεργοποιήστε το ελικόπτερο και συνδέστε το καλώδιο USB στην υποδοχή φόρτισης του 
ελικοπτέρου. Βεβαιωθείτε ότι το έχετε συνδέσει καλά. 

(2).Κατά τη φόρτιση ανάβει η λυχνία ένδειξης φόρτισης του ελικοπτέρου. Όταν ολοκληρωθεί η 
φόρτιση, η λυχνία ένδειξης σβήνει.

(1) Μην αγγίζετε τους έλικες του ελικοπτέρου όταν περιστρέφονται, καθώς μπορεί να προκληθεί 
τραυματισμός στα μάτια, τα μαλλιά, το πρόσωπο, τα χέρια ή το σώμα σας.  Μακριά από τους 
έλικες του ελικοπτέρου όταν είναι σε λειτουργία!

(2) Διαβάστε προσεκτικά πριν από την πρώτη χρήση.
(3) Χρησιμοποιήστε το μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
(4) Να χρησιμοποιείται μόνο σε εσωτερικούς χώρους. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των 

6 ετών.

Σύζευξη

Προειδοποιήσεις μπαταριών 

Σύζευξη του ελικοπτέρου με το τηλεχειριστήριο
Θα πρέπει να κάνετε σύζευξη πριν την πτήση.
(1) Βεβαιωθείτε ότι το ελικόπτερο και το τηλεχειριστήριο είναι απενεργοποιημένα.
(2) Ενεργοποιήστε το ελικόπτερο. Η λυχνία ένδειξης του ελικοπτέρου θα αναβοσβήσει και το 

ελικόπτερο θα ενεργοποιηθεί.
(3) Τοποθετήστε το ελικόπτερο με την ουρά του προς την μεριά σας και την μύτη του να κοιτάζει 

στην αντίθετη κατεύθυνση από τη δική σας. Σταθείτε περίπου ένα μέτρο μακριά. 
(4) Ενεργοποιήστε το τηλεχειριστήριο. Η λυχνία ένδειξης του τηλεχειριστηρίου θα αναβοσβήσει.
(5) Σπρώξτε το αριστερό joystick προς τα κάτω στη χαμηλότερη θέση και έπειτα σπρώξτε το 

προς τα πάνω στην υψηλότερη θέση και μετά πάλι προς τα κάτω στη χαμηλότερη θέση. Η 
λυχνία ένδειξης θα μείνει σταθερά αναμμένη σημαίνοντας ότι η σύζευξη έχει ολοκληρωθεί. 

(6) Το ελικόπτερο σας είναι τώρα έτοιμο να πετάξει.

1. Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το τηλεχειριστήριο πριν 
φορτιστούν.

2. Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκων. 
3. Οι μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να επαναφορτίζονται. 
4. Δεν πρέπει να αναμειγνύονται διαφορετικοί τύποι μπαταριών ή νέες με μεταχειρισμένες 

μπαταρίες. 
5. Πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο μπαταρίες του ίδιου ή ισοδύναμου τύπου με τις 

συνιστώμενες. 
6. Οι μπαταρίες πρέπει να εισάγονται με τη σωστή πολικότητα. 
7. Οι εξαντλημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από το τηλεχειριστήριο. 
8. Οι πόλοι τροφοδοσίας δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται.
9. Το παιχνίδι πρέπει να χρησιμοποιείται με προσοχή, καθώς απαιτείται επιδεξιότητα για τον 

έλεγχο της πτήσης και την αποφυγή συγκρούσεων με τον χρήστη, με αντικείμενα ή τρίτους. 
10. Μην αγγίζετε τους έλικες, αποφύγετε να φοράτε φαρδιά ρούχα ή να έχετε λυτά τα μαλλιά 

σας για να αποφύγετε την πιθανότητα να πιαστούν στους έλικες, μην πετάτε κοντά στο 
πρόσωπο.

11. Να παίζετε υπό την επίβλεψη ενήλικα. Διδάξτε στα παιδιά πώς να  πετούν το ελικόπτερο με 
ασφάλεια και να ελέγχουν το παιχνίδι.

12. Να μην υπάρχουν εμπόδια και άτομα εντός της εμβέλειας πτήσης για να διατηρείται οπτική 
επαφή με το παιχνίδι.

Κατά τη διάρκεια πτήσης, σπρώξτε 
το δεξιό Joystick (πλήκτρο 
κατεύθυνσης) προς τα δεξιά και το 
ελικόπτερο θα στρίψει δεξιά.

Απογείωση / Προσγείωση

Απογείωση με ένα κλικ
Όταν το ελικόπτερο βρίσκεται σε 
αδράνεια πιέστε τον διακόπτη 
απογείωσης/ προσγείωσης. Το 
ελικόπτερο θα απογειωθεί αργά και 
θα παραμείνει σε συγκεκριμένο 
υψόμετρο. 

Προσγείωση με ένα κλικ
Όταν το ελικόπτερο βρίσκεται σε 
πτήση πιέστε τον διακόπτη 
απογείωσης/ προσγείωσης. Το 
ελικόπτερο θα προσγειωθεί αργά και 
ο έλικας θα σταματήσει να 
περιστρέφεται. 

Σπρώξτε το αριστερό joystick 
(πλήκτρο ταχύτητας) στο κέντρο 
για να ενεργοποιήσετε το 
βαρόμετρο. Το ελικόπτερο θα 
διατηρήσει το τρέχον υψόμετρο. 

Σπρώξτε το αριστερό joystick (πλήκτρο ταχύτητας) 
προς τα κάτω. Η ταχύτητα του κεντρικού έλικα θα 
μειωθεί και το ελικόπτερο θα κατέβει. 

ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗΣ (SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, 
LESHAN ROAD, SHANTOU, CHINA) ΔΗΛΩΝΕΙ ΟΤΙ (TRP1517750 Ελικόπτερο με 
τηλεχειριστήριο) ΣΥΜΜΟΡΦΩΝΕΤΑΙ ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΟΥΣΙΩΔΕΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΙΣ ΛΟΙΠΕΣ 
ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΤΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ 2014/53/ΕE.

GR - ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ: ΠΡΟΣΟΧΗ!
1. Μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να φορτίζονται.
2. Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες θα πρέπει να φορτίζονται κάτω από την επίβλεψη ενήλικα.
3. Μην επαναφορτίζετε τις μπαταρίες ενώ είναι ζεστές, αφήστε τις να κρυώσουν πρώτα.
4. Οι μπαταρίες πρέπει να διατηρούνται με πλήρη ισχύ και να τις ξαναφορτίζετε κάθε μήνα.
5. Υπερφόρτωση ή έλλειψη φόρτωσης απαγορεύονται διότι θα καταστρέψουν το προϊόν.
6. Μην μπερδεύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών (πχ. Κανονικές  με αλκαλικές)
7. Να αφαιρείτε τις παλιές μπαταρίες και να μην τις μπερδεύετε με νέες.
8. Προσοχή μη βραχυκυκλώσετε τους πόλους. Ακολουθήστε τις ενδείξεις πολικότητας 

μπαταριών.
9. Αλλάξτε τις μπαταρίες όταν δεν λειτουργούν καλά ή σε περίπτωση διαρροής, εφόσον 

μπορούν να αλλαχθούν.
10. Να αφαιρείτε τις μπαταρίες αν δεν λειτουργείτε το προϊόν.
11. Μην αφήνετε τις μπαταρίες κοντά σε πηγές θερμότητας και ποτέ μην τις πετάτε στη φωτιά
12. Παρακαλώ να πλυθείτε αμέσως αν το υγρό από τις μπαταρίες έρθει σε επαφή με τα χέρια ή 

τα ρούχα σας.
13. Μην αποσυναρμολογήσετε τις μπαταρίες.
14. Η αντικατάσταση των μπαταριών να γίνεται από ενήλικα. Κρατήστε τις μακριά από τα 

παιδιά.
15. Σε περίπτωση κατάποσης παρακαλώ συμβουλευτείτε γιατρό αμέσως
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Хеликоптер с дистанционно управление 
Инструкции за употреба

Прочетете внимателно инструкциите и ги запазете за бъдещи справки.

Издигане

Център

Приземяване

Завой наляво

Завой надясно

Издигане
Завой 

наляво

Завой надясно

Приземяване

Натиснете левия джойстик (бутон за скорост) 
нагоре. Скоростта на главната перка ще се 
увеличи и хеликоптерът ще се издигне.

Стабилизация

По време на полет, ако 
хеликоптерът се върти по 
посока на часовниковата 
стрелка, натиснете леко 
левия бутон за 
стабилизиране многократно, 
докато спре да се върти. Ако 
хеликоптерът се върти 
обратно на часовниковата 
стрелка, натиснете леко 
десния бутон за 
стабилизиране многократно, 
докато спре да се 

Превключвател 
за включване / 
изключване

Леко натиснете веднъж 
превключвателя за 
включване/изключване. 
Дистанционното управление 
ще се включи и светлинният 
индикатор ще светне. 
Натиснете превключвателя 
отново и дистанционното 
управление ще се изключи, 
а индикаторната лампичка 
ще угасне.

По време на полет натиснете десния джойстик 
(бутона за посока) наляво и хеликоптерът ще 
завие наляво.

Зареждане

ВНИМАНИЕ!

(1) Изключете хеликоптера и включете USB кабела в гнездото за зареждане на 
хеликоптера. Уверете се, че сте го свързали правилно.

(2) Индикаторът за зареждане на хеликоптера светва по време на зареждане. Когато 
зареждането приключи, индикаторът изгасва.

(1) Не докосвайте перките на хеликоптера, когато се въртят, тъй като това може да доведе 
до нараняване на очите, косата, лицето, ръцете или тялото ви.  Не се доближавайте 
до перките на хеликоптера, когато хеликоптерът е в експлоатация!

(2) Прочетете внимателно преди първата употреба.
(3) Използвайте само под надзора на възрастни.
(4) Да се използва само на закрито. Не е подходящ за деца под 6 години.

Свързване

Предупреждения за батериите

Свързване на хеликоптера с дистанционното управление
Необходимо е да ги свържете преди полета. 
(1) Уверете се, че хеликоптерът и дистанционното управление са изключени.
(2) Активирайте хеликоптера. Светлинният индикатор на хеликоптера ще мига и 

хеликоптерът ще бъде активиран.
(3) Поставете хеликоптера с опашката към вас и с носа, обърнат в противоположна на 

вашата посока. Застанете на около три метра от него.
(4) Активирайте дистанционното управление. Индикаторът на дистанционното 

управление ще мига.
(5) Натиснете левия джойстик надолу до най-ниското положение, след което го натиснете 

нагоре до най-високото положение и отново надолу до най-ниското положение. 
Индикаторната лампа ще остане постоянно включена, сигнализирайки, че сдвояването 
е завършено.

(6) Хеликоптерът ви вече е готов за полет.

 1.  Презареждащите се батерии трябва да бъдат извадени от дистанционното преди 
зареждане.

 2.  Презареждащите се (акумулаторни) батерии трябва да се зареждат под наблюдението на 
възрастен.

 3.  Батериите, които не могат да се презареждат, не трябва да се презареждат.
 4.  Не използвайте нови и стари батерии заедно.
 5.  Трябва да се използват само батерии от същия или еквивалентен на препоръчания тип.
 6.  Батериите трябва да се поставят с правилната полярност.
 7.  Изтощените батерии трябва да се извадят от дистанционното управление.
 8.  Внимавайте да не предизвикате късо съединение на полюсите. Спазвайте указания 

поляритет в отделението за батерии.
 9.  Играчката трябва да се използва внимателно, тъй като изисква умения за контролиране 

на полета и избягване на сблъсъци с потребителя, предмети или трети лица.
10. Не докосвайте перките, не носете широки дрехи и не разпускайте косата си, за да 

избегнете възможността да попаднете в перките, не летете с хеликоптера близо до 
лицето.

11. Играйте под надзора на възрастни. Научете децата как да управляват хеликоптера 
безопасно и да контролират играчката.

12. В обсега на полета не трябва да има препятствия или хора, които да поддържат визуален 
контакт с играчката.

По време на полет натиснете 
десния джойстик (бутона за 
посока) надясно и хеликоптерът 
ще завие надясно.

Излитане / кацане

Излитане с едно кликване
Когато хеликоптерът е в инерция 
натиснете превключвателя за 
излитане/ кацане. Хеликоптерът 
ще се издигне бавно и ще остане 
на определена височина.

Кацане с едно кликване
Когато хеликоптерът е в режим на 
полет, натиснете превключвателя 
за излитане/ кацане. 
Хеликоптерът ще се приземи 
бавно и перката ще спре да се 
върти.

Натиснете левия джойстик 
(бутон за скорост) към 
центъра, за да активирате 
барометъра. Хеликоптерът ще 
поддържа текущата височина. 

Натиснете левия джойстик (бутон за скорост) 
надолу. Скоростта на главния ротор ще 
намалее и хеликоптерът ще се снижи.

ПРОИЗВОДИТЕЛЯТ [(SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, ЛЕШАН РОУД, ШАНТУ, 
КИТАЙ] ДЕКЛАРИРА, ЧЕ ТОЗИ ПРОДУКТ [TRP1517750 ХЕЛИКОПТЕР С ДИСТАНЦИОННО 
УПРАВЛЕНИЕ] Е СЪГЛАСУВАН СЪС СЪЩЕСТВЕНО ВАЖНИТЕ ИЗИСКВАНИЯ И ДРУГИ 
ПОДОБНИ НАРЕДБИ ОТ ДИРЕКТИВАТА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪВЕТ 2014/53/EC.

BG - ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ЗА БАТЕРИИТЕ:
 1.  Обикновените батерии не трябва да се зареждат.
 2.  Презареждащите се (акумулаторни) батерии трябва да се зареждат под наблюдението на 

възрастен. 
 3.  Не зареждайте батериите докато са горещи. Оставете ги първо да изстинат.
 4.  Батериите трябва да се съхраняват с пълна мощност и да се зареждат всеки месец.
 5.  Не оставяйте батериите незаредени и не ги зареждайте прекомерно, тъй като ще 

повредите продукта. 
 6.  Не смесвайте различен тип батерии (алкални и обикновени). 
 7.  Винаги отстранявайте изхабените батерии от продукта. Не използвайте нови и стари 

батерии заедно.
 8.  Внимавайте да не предизвикате късо съединение на полюсите. Спазвайте указания 

поляритет в отделението за батерии.
 9.  Сменете батериите, които не работят правилно или са се окислили. 
10. Отстранете батериите, ако няма да използвате продукта за дълъг период от време. 
11. Не поставяйте батериите в близост до източници на топлина и никога не ги изхвърляйте в 

огън!
12. Незабавно се измийте в случай на контакт на течността от батериите с ръцете или 

дрехите. 
13. Не разглобявайте батериите.
14. Смяната на батериите трябва да се извършва от възрастен. Пазете ги далеч от деца.
15. В случай на поглъщане незабавно потърсете медицинска помощ.

Size: 20x28cmK Signature:XH Date:202404
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Elicopter cu telecomandă
Instrucţiuni de utilizare

Citiți cu atenție instrucțiunile și păstrați-le pentru referințe ulterioare. 

Elevație

Centru

Coborâre

Viraj la stânga

Viraj la dreapta

Elevație

Viraj la 
stânga

Viraj la 
dreapta

Coborâre

Împingeți joystick-ul din stânga (butonul de viteză) 
în sus. Viteza elicei principale va crește și 
elicopterul se va ridica. 

Stabilizare

În timpul zborului, dacă 
elicopterul se rotește în 
sensul acelor de ceasornic, 
apăsați ușor și repetat 
butonul de stabilizare din 
stânga până când elicopterul 
se oprește din rotație. Dacă 
elicopterul se rotește în sens 
invers acelor de ceasornic, 
apăsați ușor și repetat 
butonul de stabilizare din 
dreapta până când acesta se 
oprește din rotație.

Comutator 
pornit/oprit

Apăsați ușor comutatorul de 
pornire/oprire o dată. 
Telecomanda va porni și 
indicatorul luminos se va 
aprinde. Apăsați din nou 
comutatorul și telecomanda se 
va opri, iar indicatorul luminos 
se va stinge. 

În timpul zborului, împingeți joystick-ul drept (butonul 
direcțional) spre stânga și elicopterul va vira spre 
stânga.

Încărcare

ATENȚIE!

(1).Opriți elicopterul și conectați cablul USB în portul de încărcare a elicopterului. Asigurați-vă 
că l-ați conectat corect. 

(2).În timpul încărcării, indicatorul luminos de încărcare al elicopterului se aprinde. Când 
încărcarea este completă, indicatorul luminos se stinge. 

(1) Nu atingeți elicele elicopterului atunci când acestea se rotesc, deoarece acest lucru vă poate 
cauza răni la ochi, păr, față, mâini sau corp.  Nu vă apropiați de elicele elicopterului atunci 
când elicopterul este în funcțiune!

(2) Citiți cu atenție înainte de prima utilizare.
(3) Utilizați numai sub supravegherea unui adult.
(4) Utilizați numai în interior. Nu este potrivit pentru copiii cu vârsta sub 6 ani.

Cuplaj

Avertismente privind bateriile

Cuplarea elicopterului cu telecomanda
Va trebui să cuplați înainte de zbo
(1) Asigurați-vă că elicopterul și telecomanda sunt oprite.
(2) Porniți elicopterul. Lumina indicatoare a elicopterului va clipi și elicopterul va fi activat.
(3) Poziționați elicopterul cu coada spre dumneavoastră și cu botul orientat în direcția opusă 

față de a dumneavoastră. Stați la o distanță de aproximativ un metru și jumătate. 
(4) Activați telecomanda. Lumina indicatoare a telecomenzii va clipi.
(5) Împingeți joystick-ul stâng în jos până la poziția cea mai joasă și apoi împingeți-l în sus până 

la poziția cea mai înaltă și apoi din nou în jos până la poziția cea mai joasă. Lumina 
indicatoare va rămâne aprinsă în mod constant, semnalând că împerecherea este completă. 

(6) Elicopterul dumneavoastră este acum gata de zbor.

 1.  Bateriile reîncărcabile trebuie să fie scoase din telecomandă înainte de a fi încărcate.
 2.  Bateriile reîncărcabile trebuie să fie încărcate numai sub supravegherea unui adult. 
 3.  Bateriile nereîncărcabile nu trebuie să fie reîncărcate. 
 4.  Nu trebuie amestecate tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii folosite. 
 5.  Trebuie utilizate numai baterii de același tip sau de tip echivalent cu cel recomandat. 
 6.  Bateriile trebuie să fie introduse cu polaritatea corectă. 
 7.  Bateriile descărcate trebuie îndepărtate de pe telecomandă. 
 8.  Polii de alimentare nu trebuie să fie scurtcircuitați.
 9.  Jucăria trebuie utilizată cu prudență, deoarece este necesară îndemânare pentru a controla 

zborul și a evita coliziunile cu utilizatorul, cu obiecte sau cu terțe persoane. 
10. Nu atingeți elicele, evitați să purtați haine largi sau să aveți părul desfăcut pentru a evita 

posibilitatea de a vă prinde în elice, nu zburați aproape de față.
11. Jucați-vă sub supravegherea unui adult. Învățați copiii cum să piloteze elicopterul în 

siguranță și să controleze jucăria.
12. Păstrați obstacolele și persoanele în afara razei de zbor pentru a menține contactul vizual 

cu jucăria.

În timpul zborului, împingeți 
joystick-ul drept (butonul direcțional) 
spre dreapta și elicopterul va vira 
spre dreapta.

Decolare / Aterizare

Decolare cu un singur clic
Când elicopterul este la ralanti, 
apăsați comutatorul de 
decolare/aterizare. Elicopterul va 
decola încet și va rămâne la o 
altitudine specificată.  

Aterizare cu un singur clic
Când elicopterul este în zbor, 
apăsați butonul de decolare/ateriza-
re. Elicopterul va ateriza încet și 
elicea se va opri din rotație. 

Împingeți joystick-ul din stânga 
(butonul de viteză) în centru 
pentru a activa barometrul. 
Elicopterul va menține altitudinea 
curentă. 

Împingeți joystick-ul din stânga (butonul de viteză) 
în jos. Viteza elicei principale va scădea și 
elicopterul va coborî. 

PRIN PREZENTA PRODUCĂTORUL [SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, LESHAN 
ROAD, SHANTOU, CHINA] DECLARĂ  CĂ  [ELICOPTERUL, ITEM NR. TRP1517750] 
RESPECTĂ ÎNTOCMAI CERINŢELE ESENŢIALE ŞI ALTE PREVEDERI ALE DIRECTIVEI 
2014/53/UE.

AVERTISMENTE BATERII
 1.  Bateriile nereîncărcabile nu se reîncarcă.
 2.  Bateriile reîncărcabile trebuie reîncărcate în prezenţa adultului.
 3.  Nu reîncărcaţi bateriile dacă sunt fierbinţi, lăsaţi-le să se răcească mai întâi.
 4.  Bateriile trebuie întreţinute active şi reîncărcate în fiecare lună.
 5.  Este interzis supraîncărcarea, descărcarea completă pentru a evita deteriorarea bateriilor. 
 6.  Nu mixaţi diferite tipuri de baterii.
 7.  Bateriile uzate vor fi îndepărtate din aparat, nu le utilizaţi cu baterii noi.
 8.  Urmaţi instrucţiunile. Evitaţi scurtcircuitele.
 9.  Schimbaţi bateriile dacă nu funcţionează adecvat sau prezintă scurgeri.
10. Dacă nu folosiţi aparatul pentru o perioadă îndelungată atunci scoateţi bateriile.
11. Nu ţineţi bateriile lângă foc sau surse de căldură, nu le aruncaţi în foc.
12. Clătiţi imediat daca lichidul din interior intră în contact cu pielea sau hainele.
13. Nu demontaţi bateriile.
14. Schimbarea bateriilor se va efectua doar de adulţi. Nu lăsaţi la îndemâna copiilor
15. In caz de ingerare adresaţi-vă medicului de urgenţă!
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Remote control Helicopter
Instructions for Use 

Please read the instructions carefully and retain for future reference. 

Ascend

Center

Descend

Turn to the left

Turn to the right

Ascend
Turn to the 

left

Turn to the 
right

Descend

Push the left joystick (throttle joystick) upwards. 
The speed of the main rotor will increase and the 
helicopter will lift.

Trimming

During flight, if the 
helicopter is spinning 
clockwise, lightly press 
the left trimming button 
repeatedly until it stops 
spinning. If the helicopter 
is spinning counterclock-
wise, lightly press the 
right trimming button 
repeatedly until the 
helicopter stops spinning.

Power Switch
Short press the power switch 
once. The remote control will 
turn on and the indicator light 
will turn on. Press the switch 
again and the remote control 
will turn off and the indicator 
light will go out.

During flight, push the right joystick (direction 
joystick) to the left and the helicopter will turn left.

Charging

CAUTION!

(1).Turn off the helicopter and plug the USB cable into the helicopter's charging socket. Make 
sure you have connected it properly. 

(2).During charging, the helicopter's charging indicator light comes on. When charging is 
complete, the indicator light turns off.

(1) Do not touch the rotating rotors of the helicopter as this may cause injury to your eyes, hair, 
face, hands or body.  Keep away from the rotating rotors of the helicopter!

(2) Read carefully before first use.
(3) Use only under adult supervision.
(4) Use indoors only. Not suitable for children under 6 years of age.

Pairing

Battery warning

Pairing the helicopter with the remote control
You will need to do the pairing before the flight.
(1) Make sure that the helicopter and the remote control are switched off.
(2) Turn on the helicopter. The helicopter indicator light will flash and the helicopter will turn on.
(3) Position the helicopter with its tail towards you and its nose pointing away from you. Stand 

about one meter away. 
(4) Turn on the remote control. The remote control indicator light will flash.
(5) Push the left joystick down to the lowest position and then push it up to the highest position 

and then down again to the lowest position. The indicator light will stay steady on signaling 
that the pairing is complete. 

(6) Your helicopter is now ready to fly.

 1.  Rechargeable batteries are to be removed from the transmitter before being charged. 
 2.  Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. 
 3.  Non-rechargeable batteries are not to be recharged. 
 4.  Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. 
 5.  Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. 
 6.  Batteries are to be inserted with the correct polarity. 
 7.  Exhausted batteries are to be removed from the transmitter. 
 8.  The supply terminals are not to be short-circuited.
 9.  The toy shall be used with caution since skill is required in order to control the flight and 

avoid collisions with the user, objects or third parties. 
10. Do not touch the rotating rotor, avoid wearing loose clothing or hair that could be caught in 

the rotor, do not fly near the face. 
11. Play under adult supervision. Teach children how to safely fly and control the toy. 
12. No obstacles and persons within flying range to keep the toy in line of sight. 

During flight, push the right joystick 
(direction joystick) to the right and 
the helicopter will turn right.

Take off / Landing 

One-click take-off
When the helicopter is idle, press 
the take-off/landing switch. The 
helicopter will take off slowly and 
remain at a certain altitude.

One-click landing
When the helicopter is in flight press 
the take-off/landing switch. The 
helicopter will land slowly and the 
rotor will stop rotating.

Push the left joystick (throttle 
joystick) to the centre to activate 
the barometer. The helicopter will 
maintain the current altitude.

Push the left joystick (throttle joystick) down. The 
speed of the main rotor will decrease and the 
helicopter will descend.

HEREBY, THE MANUFACTURER(SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, LESHAN 
ROAD,SHANTOU,CHINA) DECLARES THAT (TRP1517750 Remote control Helicopter) 
COMPLIES WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS AND OTHER RELEVANT 
PROVISIONS OF DIRECTIVE 2014/53/EU.

GB - CAUTION BATTERY
 1.  Non-rechargeable batteries are not to be recharged
 2.  The rechargeable batteries should be charged under adult supervision 
 3.  Do not charge the batteries while they are hot. Let them cool down first.
 4.  The storage battery should be kept with full power and recharged every month
 5.  Over charge, lack of charge or over discharge are forbidden to avoid damaging the storage 

battery.
 6.  Never mix different types of batteries
 7.  Used and empty batteries are to be removed from the item. Do not mix then with the new 

ones. 
 8.  Never short-circuit the contacts. Follow the battery polarity indications.
 9.  Change the batteries if they do not work properly or they have leak, since they can be 

changed.
10. If you don’t use the item for a long period of time then take out the batteries.
11. Never put the batteries near the fire or heat sources, nor throw them into the fire. 
12. Please wash immediately if the skin or clothes touched the liquid from the battery.
13. Do not dismantle the batteries
14. Changing of batteries to be done by adults. Keep away from children.
15. In case of swallowing seek medical attention immediately!
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